


	Yo volveré a cantar

Yo volveré a cantar                                            Al amor y la esperanza
Yo volveré a cantar 
Los caminos de la paz
Cuando los fríos se acerquen, las flores se morirán,
pero con la primavera, de nuevo renacerán.
Quizás me veas llorar, cuando un amigo se va,
la muerte me lleva los míos, pero sé que volverán.
el dolor es pasajero y la vida vencerá
Yo volveré a cantar… 
 
Quizás me veas morir,
Quizás me veas marchar,
No llores si eres mi amigo, me volverás a encontrar 
No sé ni cómo ni cuándo, pero será en algún lugar
En donde el cielo azul eleve mi cantar

Yo volveré a cantar... 

Quizás me veas sufriendo, por amar a los demas
Quizás me veas gritando, que el pobre no tiene pan.
La cárcel no es mi morada, las rejas se romperán, 
si fuerte son las cadenas, más fuerte es nuestro cantar. 


	Ik zal opnieuw zingen

Ik zal opnieuw zingen
ter ere van de liefde en de hoop.
Ik zal opnieuw 
de wegen van vrede bezingen. 

Als de koude dichterbij komt, zullen de bloemen sterven. 
Maar in de lente worden ze opnieuw geboren. 
Misschien zie je me wenen als een vriend weggaat,
de dood neemt de mijnen met zich mee, 
maar ik weet dat ze terugkomen. 


Misschien zie je me sterven,
misschien zie je me weggaan.
Ween niet, als je mijn vriend bent, kom je me terug tegen. 
Ik weet niet hoe of wanneer, maar het zal in een plaats zijn waar er geen ketens zijn 
en waar ik zal kunnen zingen.


Misschien zie je me lijden uit liefde voor de anderen.
Misschien zie je me roepen dat de arme geen brood heeft.
De gevangenis is niet mijn verblijfplaats,
de tralies zullen breken.
Al zijn de ketens sterk
ons gevecht is sterker.










[bookmark: _GoBack]Bijlage 6 yo volvere a cantar

